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Legyünk iparosok.
Egy öreg aradi tanító, Wéber Ágoston 

a neve, harminchét évi lelkiismeretes tanítós
kodás után beállott cipészinasnak az iskola 
házmesteréhez. Egy évi gyakorlat után fel
szabadult s ha a tanításnak vége, segéd
ként dolgozik a mesterségben. Két év múlva 
nyugdíjba megy, iparjogot vált, kinyitja a 
bobot és kiakaszlja a címert, mert a cse
kély tanító nyugdíjból nem tud megélni.

Egyszerű az eset, könnyű levonni be
lőle a tanulságot.

Iskoláink túlzsúfoltak, a legtöbb szülő 
értelmiségi pályára neveli a tiát, gondolván 
eleget dolgoztam, én a fiamból urat csinálok.

Csinálok belőle ügyvédet, orvost, mér
nököt. tanárt, tanítót, a legtöbb esetben kis 
hivatalnokot.

A fiúból 24 -25  éves kora elölt nem 
lesz kész ember, s mikor az iskola porát 
lerázva, kikerül az életbe, elbámulva látja, 
hogy tülekednek az emberek a kenyérért.

Addig bámul, addig csodálkozik, inig 
étvágyat kap, később megéhezik. Amig 
azonban bámult, csodálkozott, azalatt az 
élelmesebbek mindent elkapkodlak előle, s 
az ifjú, a ki szép tervekkel, nagy remé
nyekkel azokhoz mért igényekkel lépett a 
nagyvilágba, mindennap egy reménnyel

szegényebb, egy csalódással gazdagabb. 
Igényeiből mindig többel enged, végre meg
elégszik, sőt kapva kap egy olyan állomá
son, aminőre még kevéssel ezelőtt szégyen
kezve gondolt volna.

így lesz a jogászból ügyvédi írnok, 
végrehajtó; a mérnökből rajzoló, a tanárból 
tanító vagy nevelő.

A legtöbben elérik ezt az először le
nézett parti t, sokan azonban tovább kín
lódnak, inig végre beállnak dijnoknak, pénz- j 
ügyörnek vagy még lejebb szállnak.

Az iskola pedig ontja tovább a rajt. A 
diplomás érettségis, képesitös proletárok 
serege egyre szaporodik, mindnagyobb lesz 
a harc s mindig kevesebb a kenyér.

Ezrek, tízezrek vivjá,k egymással és a 
sorssal az élet-halál harcot s ezrek, tízezrek 
közül egynek ha jut eszébe, hogy boldogu
lását más pályán keresse.

Hazai iparunk mindenben szegény, de 
I egszegényebb munkáskezekben.

Vannak pangó iparágaink, de nem a 
fogyasztó közönség hiányzik, hanem kevés 
a szakképzett munkás.

Mily magas fokra lehetne emelni bár
melyik iparágunkat, ha ezer, kétezer tanult, : 
tehetséges ember félredobva az oklevelet, 
odaállana a gyalupad mellé, a szedőszek - 
rényhez, a lakatosmühelybc, vagy bármely

oly szakmába, hol nemcsak gépies munkára, 
de teremtő észre is van szükség.

A vagyonosodásnak, az emberi gazda
ságnak milyen kiapadhatatlan forrását nyit
nák meg saját maguk és közvetve az 
ország számára is.

Ehelyett hivatalnoki pályára tódul még 
a négy-hat polgárit végzett ifjúság is, le
szállítva annak színvonalát és árván hagy
ván a fejletlen hazai ipart, mely egyedül 
hivatott arra. hogy a kereskedelemmel 
karöltve gazdaggá tegye az államot s elé
gedetté a népet. Iparüzö, kereskedő orszá
gok mindig boldogultak, hivatalnok államok 
soha, azért minden országnak létérdeke, 
hogy iparát és kereskedelmét tolytonosan 
fejlessze.

Aki gondolkozni szokott. Ítélni tud és 
tan dili akar, körülbelül ezt tanulhatja az 
öreg aradi tanító példájából, aki öregségére 
változtat pályát, mert élni akar.

A délutáni vonat.
Általános a panasz, s a vasul megnyitása 

óta folyton hangoztatják, hogy a délutáni vonal 
igen korán indul Muraszombatból. 3 óra 52 perc
kor indul és 8 óra előtt néhány perczczel érkezik 
Körmendre. Itt csatlakozik a Fehring felé menő 
helyi vegyes vonalhoz, amely nyomban a mura-

TÁRCZA

Az automobil.
Amikor Gallios Marcéi —- a világhírű Jaquct 

és Bandisserl cég mintatelepének főnöke - hét
főn reggel a megszokott szemlélő sétáját tette a 
nagy gépcsarnokban, megütközve látta, hogy a 
könnyű ,25 II. I \ “ gépkocsi nincsen a helyén.

Előző napon kivételesen megengedte Bollard 
művezetőnek, hogy kikoesikázzék rajta.

Gyors pillantással végig vizsgálta n sok 
elegáns automobilt és meggyőződött róla. hogy az 
említett jármű nincsen közöttük. E percben Bol
lard jött feléje, akinek sápadt arca rosszat 
sejtetett.

Balesetre gondolt, de még mielőtt szólhatott 
volna valamit, a másik izgatottan mondta:

- - (iallois ur kérem, négyszemközt szeret
nék önnel beszélni.

A főnök szó nélkül sarkon fordult és végig 
haladva a tejüveggel fedett hosszú folyosón, mely 
az irodába vezetett, Bollárd által követve, belé
pett szobájába.

Alig csukódott be mögöttük az irodaajtó, 
Bollard izgatottan kezdett beszélni, inig remegő 
ujjai bőrsipkáját szorongatták. ______

Engedje meg Gallios ur, hogy elmondjak j  
Önnek valamit. Négy éve állok szolgálatában. Ez 
idő alatt, úgy tudom, mindig megvolt elégedve 
velem és hogyha nagynéha kifogásolt is valamit, 
kellő tisztelettel tettem eleget kívánságainak. Csak 
azért említem fel ezt mosl, hogy bebizonyítsam, 
miszerint soli'sc voltam méltatlan a bizalmára. 
Negyvenöt éveim daczára, nem félek a munkától 
és mindig józan ember voltam. Talán emlékszik 
még, az az elmúlt év májusában - tizenegy 
hónappal ezelőtt - - megnősültem. Un szives volt 
akkor egy szép függölámpál ajándékozni nekünk. 
Még vadonat uj, olyan nagyon becsüljük.

A feleségein, Elisc, akkor még csak 19 éves 
volt. Voltak talán olyanok, akik azt mondották, 
hogy tulíiatnl a részemre, de akkor uram nem 
néztem ki oly öregnek, mint ma reggel. Egész
ségesnek, erősnek éreztem magamat és nagy 
kedvvel dolgoztam. Néha azt gondoltain magam
ban : Még sokat dolgozhatsz te Bollard, inig el
temetnek egyszer, valamikor! A feleségem komoly 
asszonyka volt, szorgalmas, takarékos és szíve
sebben ült otthon, semhogy mulatságra vágyott 
volna.

Már jóval azelőtt jó pajtások voltunk, míg
nem egy napon oltár elé kerültünk.

Mondhatom, hogy az első időben nagyon ! 
boldogok voltunk. Kissé takarékoskodnunk kellőit 
ugyan, mert a házasság sok pénzt nyelt el, de a 
feleségem értett a takarékos háztartáshoz és nem |

engedte, hogy becsapják én pedig annyi külön
órát dolgoztam végig, amennyit csak bírtam.

Ekkor januárban történt — éppen amikor 
néhány uj munkást akartunk szerződtetni — egy 
reggelen, — amikor a hidegtől kergetve, a mű
helybe siettem — egy fiatal ember lépett hozzám 
és megszólított:

Bollard ur?
— így hívnak, igenis.
— Bollard ur kérem, három hónapja, hogy 

kiszabadultam a katonaságtól és azóta nem talál
tam foglalkozást. Nem ismerem ugyan még ezt a 
mesterséget, de kedvem volna megtanulni. Fel
fogadna engem?

Okos, ügyes ember benyomását tette reám 
s tetszett nekem. Biztos voltam benne, hogy hasz
nát vehetjük s ha meg mondom Önnek, hogy 
György volt, aki tegnap még elömunkás volt a 
műhelyben, bizonyára elismeri, hogy nem téved
tem. Szerződtettem és hálája velem szemben — 
hiszen véget vetettem nyomorának — oly nagy 
volt, hogy barátsággá változtatta viszonyunkat. 
Néha este velem és a feleségemmel zenét hallga
tott valami rendes kis vendéglőben és később üt
ött nálunk vacsorázott. Neki jobban ízlett és 
olcsóbb volt, mint a korcsmában, részünkre meg 
néhány garast hozott a konyhára. Es miután, 
minthogy egy üres szobánk volt, hozzánk költö
zött egészen. Szerencsétlen dolog volt ez nagyon, 
mert itt kezdődött a boldogtalanságom. György

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofulozis. influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„H óeke" e red e ti cvomagoláni.

|*\ H o lf m a a n - L a  R o c h c  A  C *. H a s é i  (S?ájc)
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szombati vasul beérkezése után indul, és 2 teljes 
órai várakozás után a Szombathely, illetve Buda
pest felé közlekedő személyvonathoz. Ez a két 
órai várakozás a panasz oka.

Constatáljuk, hogy a közönség panasza egé
szen jogos, és legfőbb ideje már, hogy orvosoltas- 
sék. Állítólag a menetrend bölcsek azért alkották 
meg ezt imigyen, hogy az esti vonatnak csatlako
zása legyen ahhoz a Fehring felé közlekedő helyi 
vegyes vonathoz. Ez a spekulatio teljesen értéktelen 
és hiába való mert a gyakorlati tapasztalat azt 
mutatja, hogy a Fehring felé menő vonatra alig 
van utasa a muraszombati vasútnak. Mi elég 
gyakran járunk ezzel a vonattal s mindig kérde
zősködünk, nézegetünk, de 2 év óta igen ritkán 
találtunk utast aki Fehring illetve Gotthárd leié 
igyekeznék. E szerint ezt a csatlakozást respek
tálni teljesen felesleges dolog, s csak arra jó, 
hogy a körmendi vendéglők forgalma biztosítva 
legyen.

Úgy vagyunk értesülve, hogy most egy nagy 
érdekeltség készül mozgalomra, és azt kívánja 
elérni, hogy ez a fehringi helyi vegyes vonat ne 
este 7a8 kor, hanem jóval későbben, éjjei 11 óra 
tájban induljon Szombathelyről,

Ehhez a mozgalomhoz nekünk is teljes 
erőnkből csatlakozni kell, mert akkor semmi oka 
sem lesz többet a vasútnak a mi délutáni vona
lunkat olyan korán indítani, hogy az már 8 órára 
Körmendre érjen.

Értesülésünk szerint a mozgalom a szom
bathelyi szinügyi bizottságból fog kiindulni. Szom
bathelyen tudvalevőleg a közel jövőben nagy 
köszinházat építenek, amelyben az ország egyik 
legelőkelőbb társulata fog játszani. A köszinház 
részére neveli a közönséget azon Aréna, amelyet 
Nádasi József soproni színigazgató jelenleg Szom
bathelyen épít. A színháznak azonban közönség 
is kell. A vidékre is erősen számítanak, És amíg 
Sárvár, Czelldömölk, Vasvár és az ezen helysége
ket érintő vonal menti vidék igen kényelmesen 
haza mehet színház után, addig Körmend és 
Szent-Gotthárd városok és azok vidékének nagy 
és értelmes közönsége, csak másnap reggel G 
órakor indulhatna vissza, ami már olyan áldozat, 
hogy ezt egy szinclöadás kedvéért nem érdemes 
meghozni. Ez készteti a szinügyi bizottságot a 
már említett mozgalomra, s ezt az aktiol Körmend 
és Szent-Gotthárd városok közönsége, teljes ere- I

jéböl támogatni fogja. Kívánságunknak annál 
is inkább eleget tehet a vasút, mert a mostani 
vonalnak igazán kevés értelme van, miután alig 
félórával a gyorsvonat után indul.

Amint már fentebb cmlitettük, ezt az alkal
mat nekünk okvetlen meg kell ragadnunk s az 
egész járásnak teljes erejéből csatlakozni kell a 
mozgalomhoz, mert az épen nem közömbös dolog, 
ha a mostani háromnegyed 4 óra helyett a dél
utáni vonat jóval későbben indul.

Teljesen felesleges ugyan most is a csatla
kozás a fehringi helyi vonathoz, de ha már ez a 
kifogás, hát azon kell lennünk, hogy az is kikü- 
szöböltcssék. A szóban forgó vcgycsvonat tervbe 
vett uj menetrendje szerint az csak úgy 12 óra 
felé érkeznék Körmendre 8 óra helyett, követ
kezésképen nagyon elegendő volna, ha a mi vo
natunk ValO órakor futna be a körmendi állo
másra. Ennek folytán természetesen innen is 
másfél órával későbben indulna, vagyis 3 óra 
50 perc helyett 5 óra 22 perckor, vagyis oly 
időben, amidőn az egész délutánja megmarad az 
embernek. Ennek a menetrendváltozásnak azt 
hiszszük, csak hasznát láthatjuk s ha a vasúiban 
egy kis jóakarat van, ez meg is valósulhat.

A vén fűzfa.
Lent a völgyben egy kis halmon 
All az öreg fűzfa,
A tüzes nap fénysugarát,
A madárkák szép dallamát 
Mély gyönyörrel 
Mámorosán issza.

Sugó-bugó sötét lombja 
Kebcg, suttog halkan.
Amit mondasz lomb a lombnak, 
Száraz ágid a yyl szólnak,
Azt a regét
Óh, hadd én is halijain!

Miről beszélsz szomorú fűz,
Hová bolyong álmod ?
Ugy-c, ugy-e, durva törzsed 
Mcgsiralja, hogy ily öreg, 
Réges-régen 
Szebb időket látott.

Néha-néha, ha szél se leng.
Felzug a fa ága,
Felsír a lomb, zokog, jajgat;
Fáj, hogy letűnt a magyarnak
Megálmodott
Boldog szabadsága ?

A mocsaras, tenger rétség 
Mog-megremeg, rezdül:
Ezer-ezer szép csatamén.
Annyi vitéz, ifjú és vén,
Sorban, rendben 
Vonul rajt’ keresztül.

Csillog, villog szuronyerdö,
Harsnn trombitaszó,
Tompán csörögnek a dobok 
— Oszlik a köd — és fellobog 
Itt is, ott is 
A harci lobogó.

És feldobog és feldörög 
Paripák patája.
„Rajta, ra jta!“ A dob pörög.
Fegyver csörög, fegyver zörög,
S tüzet okád 
Gyilkos ágyuk szája.

Es ott fönn szép hazánk egén 
Üstökös csilloga,*
Gyorsan jött fel, gyorsan ment el.
Sok meleg vér h'jába folyt el.
Haj, letűntél 
Szabadság csillaga!

És te ezt mind láttad, haliád,
Te bús, szomorú fa ;
Súlyosan feküdt még régen 
Az elfajult magyar népen 
A büntető,
A nagy Isten karja.

Máskép van már, máskép is lesz,
Várj még fűzfa, várj még:
Rabláncunkat majd letépjük.
Majd leverjük ellenségünk,
És hatalmas
Lesz még a magyar nép!* (Petőfi.) Saáry Jenő.

ettől fogva — daczára csinos külsejének — nem 
kívánt elmenni hazulról. Legszívesebben bent ült 
nálunk és elöolvasott valamit, a felesegem varrt, 
jómagam pedig kényelmetlenül üldögéltem mellettük.

Elise-e az oka vagy György, nem tudom. 
Mindenesetre észrevettem valamit és gyanút fog
tam. Nagyon óvatosak voltak, furfangosabbak 
nálam ; de ugy-c uram, ha szívből szeretünk egy 
asszonyt, akkor pontosan megerezzük, ha nincs 
rendben valami . . .  De mielőtt szóltam volna 
valamit, kellett, hogy biztosat tudjak.

György — aki csak a műhelyben dolgozott — 
megkért, hogy tanítsam meg a kocsivezetésre, 
Megígértem neki már jóval ezelőtt, hogy önt uram, 
megkérem majd, engedje meg, hogy az uj model
lek közül valamelyikkel egy vasárnapon kísérleti 
kocsikázást csinálhassunk és feltettem magamban, 
hogy akkor majd a gépkocsi valamennyi alkat
részeit elmagyarázom neki. így azután tegnap ki- 
kocsiztunk az uj kocsival, miután előzőleg kikér
tem becses beleegyezését. Mesés volt odakünn, 
Gallios ur! Valósággal boldognak éreztem maga
mat. Reggel öt órukor indultunk el hazulról, még 
nagyon hűvös volt a levegő. A „25 H. P.“ cso
dásán repült, ha a jó Isten ült volna a hajtó
kerék mellett, akkor se mehetett volna jobban 
Útközben megmagyaráztam Györgynek, aki mel
lettem ült, hogyan érheti el a legnagyobb gyorsa
ságot a nélkül, hogy túl sok benzint fogyasszon 

ez olyan trükk, amelyhez csak én értek, uram, 
majd egyszer elmondom önnek — de a fiú szó
rakozott volt os szívesebben hallgatott a felesé
gemre, aki mögöttünk ült.

A kirándulás szórakozást jelentett részünkre 
s igy nem mondtam meg utilársaimnak, hogyan 
vélekedem róluk. így érkeztünk meg Vendomcig 
és a város előtt levő kis vendéglőben pompásan 
megreggeliztünk. Hazafelé Györgynek kellett volna 
vezetni a kocsit, de minthogy késő lelt és haza 
kellett szállítanunk, előbb még Eliset is. újra 
csak én voltam a solTnr. Még alig mentünk né- 
liény percig, amikor György azt mondotta, hogy 
fázik és feleségem mellé ült a kocsiba.

Besötétedett és a kocsi teljesen lekötötte i 
figyelmemet, llclvonkilómétcrnyi gyorsasággal mén- ! 
tünk egy órában és ilyenkor nem figyelhettünk a 
mellettünk elrepülő légyre. De a fülemet meg- ! 
erőltetve, kihallgatni próbáltam, mit suttognak ott 
a hátam mögött. Nevetgéllek; egyszer jéghideg 
lelt a szivem tájéka, mert akkor éreztem, hogy a 
fiú megcsókolta Eliset.

Nehezemre esik folytatni az elbeszélést, mert j 
amit azután elkövettem, az gyáva gaztett volt. j 
Meg kellett volna állnom és agyha-főbe verni 
Györgyöt, ugy-e? De féltem, főleg tőle, mert sok- ! 
kai erősebb volt, mint én és azután még az 
asszony kiáltozásától is.

Még csak meg se fordultain, de „négyre“ 
gyorsítottam a kocsit és eszeveszetten tovább ; 
száguldóink.

Látszólagos figyelmetlenségem felbátorította | 
n hálni ülőket. Egyszer félig odafordultam és 
észrevettem, mint nyugszik Klisém feje a fiú ! 
mellén. Csaknem felsikoltottam. Hirtelcnül észre
vettem akkor, hogy forróra surlódott valami a 
kocsin. Szorosan Varseilleus előtt voltunk épen,

olt ahol a meredek nt hirtelcnül elágazik és len
tebb a síneket keresztezi át. Odaszóltam György
nek és les-iáitam, hogy megnézem, mi baj van. 
Jó volt, hogy megállottám, mert amint bevilágí
tottam kis lámpásommal a kocsi egyes részeit 
— körülöttem sötét éj volt — észrevettem, hogy 
a baloldali lánc összekötő csavarjának rndja félig 
kiállóit és a csavartartó leugrott a helyéről. Csak 
néhány forgács volt szükséges arra, hogy mind
annyian szörnyet haljunk az országúton.

— Jer ide, György és nézzed meg ezt — 
szóltam oda és hirtelen felegyenesedtem. Az én 
helyemen ült a kocsin György, de minthogy azt 
hitte, hogy a kocsi alatt van dolgom; felhasználta 
az alkalmat és két kézzel magához vonta a fele
ségem fejét. Épen a száját csókolta. És azután, 
uram, igazán nem tudom, mi történt azután. Úgy 
hiszem, hogy egyszeribe eleresztettem a fékezőt 
és a lánctartó rudat, mely csak félig jött ki a 
helyéből, egészen kilöktem onnan,

A kocsi egy nagyot zökkent . , . úgy hiszem , 
nyomban lenn volt a  síneken . . , K iáltást nem 
hallottam, csak tompa zuhanást. Azután ellenkező 
irányban futottam el. H ajnalhasadáskor B icé ire  
mellé értem, azután villam oson jöttem  haza 
Iveyböl. Kérem  szépen. G allo is u r nézze meg, 
á ll-c  valam i az újságban rólunk, nem volt elég 
bátorságom lapot venni magamnak . . .

Gallois gyorsan átfutotta az újságot. Vastag 
nyomással ez állott az első oldalon.

„Borzalmas automobil Baleset: Kocsi a síne
ken. Két halott !„
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H Í R E K

B a tth yá n y  Z s ig m o n d  g r ó f  m in t 
g y á ra la p ító . Nagykanizsáról közük velünk, 
hogy a .Patria- nagykanizsai pótkávégyár, 
ezen nagyszabású magyar vállalat a közel
jövőben részvénytársasággá alakul át oly 
czélból, hogy a mezőgazdasági és keres- ' 
kedelmi tényezők bevonásával, szélesebb 
alapra tektesse, egyrészt a katángyökér ter
melését a hazai mezőgazdaság részére biz- 
tosittassék, másrészt a kereslet és logyasz- 
tást a még mindig nagy mennyiségben a 
külföldről beözöniö pótkávé mellőzésével 
ezen igen jó hírnévnek örvendő tözsgyöke- 
res hazai gyár kitűnő minőségben fedezze. 
Az alapítók között találjuk gróf Batthyány 
Zsigmond nagybirtokost. Az alaptőke 900.000 
korona és 9000 darab száz koronás 
részvény.

A m in is z te r  a V. M. K. E .-nek
A V. M. K. E. még a múlt év elején elha
tározta. hogy kérvénynyel fordul a vallás
os közoktatásügyi minisztériumhoz, évi se
gélyt kérve az anyagi erők hijjával levő 
egyesület részére. A V. M. K. E. tevékeny
ségét és törekvéseit ismeri a közönség, de 
fájdalom, nem méltányolja kellőleg. Hiány
zik ennélfogva az a nélkülözhetetlen anyagi 
erő, amely nélkül pedig a sikeres működés 
lehetetlen. A miniszterhez beadott kérvény- 
bem — melyet lapunkban annak idején 
egész terjedelmében közöltünk — feltárta az 
egyesület nehéz helyzetét s számított azon 
körülményre, hogy itt feltétlenül érdemes 
dolog valamit tenni a népért, mert ez szí
vesen magyarosodik. Gróf Apponyi Albert 
vallás- és közoktatásügyi miniszter méltá
nyolva a kérvényben előadottakat, Bezerédj 
István dr. főispánhoz intézett leiratában 
tudatta, hogy a V. M. K. E. részére 600 
kor. segélyt folyósít az 1909-iki évre. Arra 
nézve, hogy a segély állandó lesz-e, a 
miniszter nem nyilatkozik. Az egyesület 
tagjai hálás örömmel veszik tudomásul a 
miniszteri leiratot, a vezétöség pedig ezúttal 
fokozottabb erővel fog a közművelődé* és 
magyarosítás ügyéért síkra szállani.

Or. Szász Ferencz kir. aljárásbiró 14 
napi szabadságidejéről vissza érkezett és átvette | 
hivatala vezetését.

A tűzoltó szövetség Muraszombatban. A
Vasvánnegyei Tűzoltó Szövetség idei közgyűlését 
Péter Pál napján Muraszombatban fogja megtar
tani. Mindenesetre örömmel vesszük a híradást, s 
Muraszombat község közönsége bizonyára meleg 
vendégszeretetben fogja részesíteni a vármegye 
minden részéből ide sereglő tűzoltókat. Az ünnep
ség előkészítésének nagy munkája azonban a 
helyh' ii tűzoltó egyesületre lóg hárulni. Reméljük, 
hogy tűzoltóink meg fognak felelni a beléjük he
lyezett bizalomnak, s mindent elfognak követni 
arra nézve, hogy az ünnepség méltó módon sike- i 
rüljön. Különösen figyelmükbe ajánljuk azt a 
gyakorlatot, amelyet a tűzoltó szövetség szilié 
•■lőtt kell végezniük. Félre most a belviszályokkal 
és kanapé proeessusokkal. minden egyes ember, j 
a kötelességérzet tudatával álljon helyt, szolgai 
másán gyakorlatozzon, dolgozzék és munkálkodjék, 
mert a becsületet kell meg menteni!

Lopással vádolt kocsis. A múlt év októ
ber 25ón este Bohrai János helybeli nagyvendég- 
lös pinezéjébe betörök jártak. Antauer József 
pinezérinus lemcnvén a pinezébe észrevette, hogy 
az egyik pinczeablak alatt egy pálinkás üveg eltört 
darabjai fekiisznek. Az ablak elölt a falon egy 
csizma nyoma volt látható, lenn a földön pedig 
«‘gy zsebóra feküdt, amely még járt. Ez az óra 
vezette nyomra — de hamis nyomra a nyomozó 
közegeket, amennviben az óra tulajdonosát Csranko 
Józsefet lleuberger Simon kocsisát gyanúsították 
a lopással, aki szikvizet szállítván Bohraihoz 
többször lemegy a pinezébe s mint ilyen a helyi 
viszonyokkal ismerős. Csrnnkó József a magáénak

ismerte ugyan az órát, de azt vitatta, hogy ö ezt 
napokkal ezelőtt elvesztette. A szombathelyi kir. 
ügyészség c védekezés dacára megvádolta Gsrankó 
Józsefet betöréses lopás miatt, s a kir. törvény
szék ápril 14-én ült törvényt felette. A tárgyalás 
során azonban nem sikerült a vádat bizonyítani, 
mert Csranko József azt is tudta igazolni, hogy a 
tett elkövetésének idejében hol volt. A törvény
szék erre felmentő Ítéletet hozott.

— Vendéglősöknek nélkülözhetetlen könyv 
„Az uj bortörvény” és az uj bortörvény értelmé
ben kiadott bejelentési lapok. Kapható: Balkányi 
Ernő könyv- és papirkerkedésében Muraszombat.

— Hazai ipari beszerzési források uj czim- 
tára. A „II azai ipari beszerzési források“ II. és 
bővített kiadása megjelent a m. kir. kereskedelmi 
muzeum szerkesztésében. Az uj czimtár két rész
ből áll. As első rész betűrendben felsorolja mind
azokat a czikkeket, amelyek az országban gyárta
nak példaszerű utalással arra, hogy az egyes 
ezikkek gyártásával mely vállalataink foglalkoznak. 
A második rész az ipartelepeket és azok gyárt
mányait tünteti fel ipari fö- és alcsoportok sze
rinti részletezésben. Több mint 1000 olyan ipar
telep adataival bővült az uj czimtár, amelyek az 
első kiadásban nem voltak fölvéve. 3930 magyar
országi és 190 horvál-szlavonországi, összesen 
tehát 4120 ipartelepről és azok gyánnányairól 
nyújt részletes felvilágosítást. Ez a czimtár is, úgy 
mint az első kiadás, első sorban az állami és 
törvényhatósági hivatalok és intézetek számára 
készült, hogy azok ip ii szükségleteik beszerzésé
nél e segédkönyv segítségével a hazai közszálli- 
tásokal megismerhessék. Be korlátolt számú pél
dányban a közönség részére is utánnyomatott a 
czimtár. Az állami és törvényhatósági hivatalok
nak díjmentesen küldetik meg a czimtár, a közön
ség pedig 2 koronáért megszerezheti a „Hazai 
ipari beszerzési források* kiadóhivatalánál (Buda
pest, V., Akndémia-utcza 3.) Legczélszerübb az 
összeget postán beküldeni. Az előirt cziinzés be 
nem -tartásából késedelem áll elő a megkül
dés körül.

Tisztelettel kérjük lapunk t. előfizetőit, kiknek 
előfizetése lejárt, annak szives megújítására.

A D ivat.
— A Bivat Újság-hói. —

Szinte félve fogunk bele a divatludósitásba. 
Mert annak, a mit mondani akarunk, ugyan na
gyon megörülnek majd azok a divalhölgyck, a 
kiknek semmi egyéb gondjuk nincs, mint hogy 
keressék ezen a téren is a minél nagyobL válto
zatosságot és ha megtalálták, örüljenek neki. 
Csakhogy többen vannak ám a komoly asszonyaink, 
a kik kellő számítással és annak megfelelő be
osztással élnek és ezek azok. a kiktől mi divullu- 
dúsitók félünk, bárba nem mi teremtjük is meg a 
divatot. — Mindczideig abban voltunk, hogy 
immár a szűk divat uralkodik; eleinte megijed
tünk tőle, de most már megszokta a szemünk és 
szinte még a szépérzékünket is kielégíti, ha cgy- 
egy karcsú, sugár szoborszerü alakon, minden 
feltűnő ránc nélkül omlik le ti sok szép, lágy 
szövet.

Kár volt megszoknunk, mert Parisból, a hol 
úgy látszik az embereknek nincs más dolguk, 
minthogy azt, a mit a divat terén teremtenek, 
hamarosan le is rombolják, az a bir jön, hogy a 
direkloár- és ampirformál már-inár kiszorítani 
igyekeznek, hogy heyét betöltsék a ráncos szok
nyával és a sima, hosszú, csípőig érő derékkal. 
Ibi vesszük, ezen nincs mit esudálkozni, mert hi
szen régi tapasztalat tanít meg arra, hogy az uj 
divatot mindig a réginek az ellenkezőjéből terem
tik meg.

Ám higyjük, hogy ez az átalakulás nem lesz 
oly gyors, mint a hogy ezt a párisi divalkereskc- 
dök szeretnék és azért foglalkozzunk a most 
uralkodó tavaszi divattal.

Itt vaunak mindenekelőtt a látogatásra vagy 
sétára szánt rüvidebb-hosszabh kabátkák fekete és 
bariig ócngalinból, oltománból és Dináréból sujtás- 
vagy gyöngypaszománydisszel. Néhány model 
rezeda vagy mézszinü vászonmellényt is mutat 
sujtás és fémhimzésscl. Különben sem kedvelték 
ennél jobban még talán soha sem a hímzést és 
ez lehet akár kézi, akár géphimzés. Legtöbbet 
láthatunk ma d a vászonrolóikon, melyekhez ná- 
gyon divatosak lesznek az ujjatlan kabátok.

Elegánsabb ruhához a hosszú, ujjatlan kö
peny, a íisüszerü köpenyke járja s a bö kabát 
fekete, mézszinü vagy fehér markizcltböl vagy 
durva tüllböl.

Már régen nein beszéltünk a gyermekek 
öltözékéről, mely az utolsó években mindinkább 
hozzáilleszkedik a nagyok divatjához, Be nagyon 
óvatosaknak kell ám lennünk, nehogy a gyerme
kek az öltüzködésökbon megszűnjenek gyerme
kesek lenni s a fiatal leányok ruházatában meg
maradjon a fiatalos jelleg. Hogy a fényűzést mel
lőzzék a gyermekeknél, hiába mondjuk. Hiszen 
amikor a kissé melegebb napsugár kicsalta a 
kicsinyeket az utcára, már láttunk irlandi csipke
köpenykét, egyet rózsaszínű szatírából, dircktoár 
formában s a kalapjok csak olyan fazék és lámpa- 
ernyő formájú, mint a nagyoké, csakhogy kisebb. 
Pedig kár. Az ilyenformán öltöztetett gyermek 
hol tanulja meg a szerénységet ? S attól, akit 
kicsi korában igy szoktattak, rossz néven vehet- 
jük-e, ha felnőtt korában rabja a divatárusnéjá- 
nak és a szabójának ? Az anya gondja legyen, 
hogy derék komoly ember legyen a gyermekéből 
s ne divatbáb. A Divat Újság mindig arra tanít, 
hogyan öltözködjünk szépen, egyszerűen s azért 
mégis divatosan, kövessük hát meg a tanácsait és 
akkor óvakodni fogunk a divat- és fényűzés pa
rancsolta túlzásoktól.

— Divat Újság minden hónapban kétszer 
jelenik meg. Elöíizetési ára nagyon olcsó: ne
gyedévre postán való szétküldéssel, két korona 
20 fillér. Előfizetni legcélszerűbben a kiadóhiva
talba intézett postautalványon lehet. A Divat 
Újság kiadóhivatala Budapesten, VIII., Bükk 
Szilárd-utca 4. sz. házában van.

K özgazdaság .
— Az Első Magyar Általános Biztosító-Tár

saság ápr. 3-án tartotta évi rendes közgyűlését 
C s c k o n ic s  Endre gróf elnöklésével. Az igaz
gatóság részéről az ügyeket 0  r m ó d y Vilmos 
főrendiházi tag, vezérigazgató adta elő. Az igaz
gatóság fölolvasott jelentéséből, valamint, az elő
terjesztett záró- és mérlegszámlákból kitűnik, hogy 
a lelolyt 1908-iki ütvenegyedik üzletév eredménye 
volt a társaság működése óta a legnagyobb, s 
összesítésében a legkedvezőbb. Az év 4,215.871 
korona 25 fillér tisztanyereségböl az igazgatóság
1.500.000 korona összeget javasolt a részvényesek 
osztalékául kifizetni, teliát minden egyes egész 
részvényre 500 korona osztalék esik, inig a nye
reség többi része az alapszabályszerü levonások 
után a társaság tartalékainak és alapjainak további 
erősítésére szolgál. A társaság biztossági alapjai 
összesítve már a múlt év végével 180,920.344 
korona 03 fillér összeget tettek ki. Az üzleti ered
ményhez méltó volt ezúttal is a társaságnak a 
közczélok iránt tanúsított áldozatkészsége. A szá
mos jótékony és hazafias célú adomány közül
10.000 lírát jutatott az olasz kormányhoz a szi
cíliai és kalábriai földrengés állal sújtott szeren
csétlenek javára. Ezúttal adták ki első ízben a 
társaság különleges nagy adományát 500.000 ko
rona tőkeösszeggel tavaly megalkotott félszázados 
alapítványának kamatait. E 20.000 korona összegű 
nagy adományt a kormányzó testület együttesen 
a közgyűlésen szintén fölolvasott külön megoko- 
lássul ez évben a magyarországi V ö rö s  k e 
r e s z t  egyesületnek javasolja kiadni, az egyesületi 
mozgó-raktár, vagyis a mozgósítás esetére készen
létben tartandó fölszerelése céljaira. A közgyűlés 
az összes számadásokat, s az igazgatóság, illető
leg az egész kormányzótcslülcl valamennyi javas
latát egyhangúlag elfogadta, s az 1908-iki üzlet- 
évre vonatkozó fölmenlvényt minden irányban 
megadta. Az egész részvényenként 500 korona 
osztalék kifizetését a társaság főpénztára már a 
legközelebbi hivatalos napon, hétfőn, április 5-ikén 
megkezdette.

Apró hirdetések.

A muraszombatjárási gazdakör ez utón is 
értesíti a n. é. közönséget, hogy háziipari tanfo
lyamán készitett különféle kosárfonó munkáit u. 
m. ruha, posta, burgonya kosarakat, fonott szé
kekét. virág állványukat, gyümölcs tartókat slb. 
seprőket jutányos olcsó áron árusít.
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Ojtani való 000 drb. alma vadoné/, ojlani 
való 100 drb. körte, át ültetni való 500 drb. alma, 
át ültetni való 50 drb. körte, át ültetni való 20 
drb. cseresnye, gyümölcs csemete jutányos áron 
eladó Halmoson üzv. Kondor Ferencznénél.

Ház eladás.
Muraszombatban gazdálkodáshoz is alkalmas 
ház magánkézből tehermentesen azonnal

S ző lö o ltvá n y , am e rika i és haza i 
vesszöeladási h ird e tm é n y .

A nagyméllőságu Földmivelésügyi Ministerium 
60000/1890. számú szokványrendclete szerint

Szénát és erő takarmányt közvetít a gazda
kör, ha ez iránt megkeresik.

Könyvtár órák. A muraszombati gazdakör 
könyvtára nyitva van naponta délelőtt 11—12 
óráig a titkári hivatalban. — A Dunántúli Köz
művelődési Egylet könyvtára pedig vasárnap dél
előtt 11—12 óráig áll a közönség rendelkezésére 
az állami óvodában.

Szöllötelepitők figyelmébe. A gazdakör érte
síti a gazdaközünséget. bogy azok a kik gyökeres, 
fás, simazöld oltvány vagy gyökeres Riparia Ror- 
talissal óhajtják területeiket telepíteni, azok for
duljanak Verik Gergely sZölöszeti munkavezetőhöz 
a ki az anyag beszerzését, és annak okszerű tele
pítését a siker biztosítása mellett vállalja el.

Egy 4 lóerejü, jókarban levő

g ő z  c s é p lő - g é p
ló h e re m a g fe jtő  készü lékke l és 

te ljes  fö lsze re lésse l szabad kézből eladó. ; 
Bővebbet M i I h o f  e r  T es tvé rekné l

Dobronakon.

Magyarország és Ausztria

vasúti térképe
a legkisebb állomás is fel van tüntetve, magán
os hivatalnokok, különösen vendéglősök számúra. 

Kapható Balkányi Ernőnél Muraszombat.

Ki szép aka r lenni
A r a n k a - C r é m e t .

Kgy tégely ára 1 korona, nagyobb rózsa színben 2 korona. 
Aranka szappan 70 fillér. Aranka inozsdö víz 1 korona, 
Aranka hölgy por 1 korona, nagy 2 korona.

K inek őszü l a ha ja

Ki gyönyörű szőke hajat akar
használjon Aranka bajszökitöl I üveg 1 kor, nagy 2 kor.
Kapható: Muraszombatban Köles Méla

"*!*. M i n t s e k  G é z akészítőnél

gyógyszertárában 
vegyészeti labora

tóriumában
Kecskem ét.

lí korona érlékii rendelésnél ingyen csomagolás és szállítás.

! Nélkülözhetetlen útmutató !
Körjegyzői, ügyvédi, járásbirósági 
és magán hivataloknak, községi

eladó. Büvebbhet a kiadóhivatalban.

Tanító urak figyelmébe!
Egy és kétvonalas, valamint szükvonalas 

(német)

vizsgalapok.
Kapható: B a lkányi E rn ő  papirkereskedé- 

sében Muraszombat és Alsólendva,

J-T. [„{aiser-féle
Bregenz Vorarlber köhögés elleni

r t - r i i l r A n l r á i  kaphatók alulírott gyógy-
C Z  11 K O  P K  d  1 szertárban. Ki ezen
------------------------------------  köhögés elleni ezukorká-
kat figyelembe nem veszi, vétkezik saját egészsége 
ellen. — Kaiser-féle „Mell-Caramclla* ezukorkák 
fenyővel, orvosilag kipróbált és ajánlott szer a kö
högés, hurut és gége rekedtség ellen 
C C O O  drb köszönő bizonyítványokkal igazolja 

ezen szer hathatóságát. Ezen kitűnő gyógy
hatású ezukorkáknak

csomagja 20 és 40 fillér, adagja 80 fillér.
Kapható Muraszombatban B ö lcs  Béla 

gyógyszertárában.

Vasvármegye leírása
népszerű lüzetecske iskola és magán célra. 

Á ra  20  f il lé r .
Kapható Balkányi Ernő könyv- és papir- 

kereskedésében Muraszombat.
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8^ *  Védjegy: „Horgonyt4 "V B
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A Liniment. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller

pótléka
egy régjónak bizonyult háziszer, mely már sok 
év óta legjobb fájdalomcsillapító szernek bizonyult 
köszvénynél, osuznal és meghűléseknél, bedörz-

i

i

1

1

1

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok miatt 
bevásárláskor óvatosak legyünk és csak olyan üve
get fogadjunk el, mely a'„Horgony1* védjegygyei 
és a Richter cégjegyzéssel ellátott dobásba van 
csomagolva. Ara üvegekben K -.80, K 1.40 és K2. -  
és úgyszólván minden gyógyszertárban kapható. — 
Főraktár: Török József gyógyszerésznél, Budapest.
Dl Richter gyógyszertára az „Arany oroszlánhaz'‘,

P r á g á b a n ,  Elisahethstrasse 5 neu. 
Mindennapi szétküldés.
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válogatott első osztályú sima és gyökeres

Ripária-Portalis. Rupestris-Monticóla és Vitis-Solonis
amerikai vadvessző, valamint tigvanily alanyokra nemesi
lett, fenli rendeletnek mindenben megfelelő a legkiválóbb 

bor és csemegcfaju

gyökeres fás és zöldoltványok
úgyszintén hazai sima és gyökeres vesszők kerülnek nálunk 

ezen évben nagymennyiségben eladásra.
B a d á c s  o n y v i d é k i  S z ő l ő t e l e p  

keze lösége,
TAPOLCZA (a Balaton mellett).

írnokot, ki a vend nyelvet 
tökéletesen bírja, keres azonnali 
belépésre dr. Fiikor Márton

alsólendvai ügyvéd.

142/1909. végr. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cz. 102. §-a, illetőleg az 1008. ovi XLI. 
t. ez. 10. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a szombathelyi kir. törvényszéknek 1000. 
évi 2423/V. számú végzése következtében Olajos 
Sándor ügyvéd által képviselt .Délvasmegyei 
Takarékpénztár r.-t. javára 450 kor. s jár. erejéig 
1000. évi tnárczius hó 17-én foganatosított kielé
gítési végrehajtás utján lefoglalt és 952 koronára 
becsült következő ingóságok, u. m. varrógép, hidas, 
szekér, ló, tehén, üszótinó, borjú és sertésekből 
álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a muraszombati kir. járás
bíróság 1000. évi V. 88/2. számú végzése foly
tán 450 kor. tőkekövetelés, ennek 1000. évi 
január hó 15. napjától járó 6"/0 kamatai V**/* 
váltodij és eddig összzesen 86 kor. 45 fill.-ben 
biroilag már megállapított költségek erejéig Köhida 
községben végrehajtást szenvedettek lakásánjmog- 
kezdve, itt végezve Birószék községben végrehajtást 
szenvedett lakásai) folytatva leendő megtartására 

1909. évi április hó 23-ik napjának 
délelőtti 10 órája határidőül kilüzctik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-cz. 107. és 108. §.ai értelmében kész
pénzfizetés mellett a legtöbbet ígérőnek, szükség 
esetén hccsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaitallák és azokra kielé
gítési jogot nyerlek volna, ezen árverés az 1008. 
évi XLI. t.-cz. 20. értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Muraszombatban, 1009-ik évi április 
hó 13 ik napján.

SZARAI>KY JÓZSEF,
kir hir végrehajtó.

bíráknak, vendéglősök és magáno
soknak nélkülözhetetlen útmutató

Muraszombatjárás községeinek
- névjegyzéke =====

Feltüntetve: a községek uj el ; 
nevezése ABC rendben, távolság 
Muraszombattól oda és oda és 

Á ra  vissza kilométerekben, a község 
melyik körjegyzőséghez tartozik 

10 f i l lé r  és annak utolsó postája, lakosai- i 
nak száma. A bírósági kiküldött 
és végrehajtó napi dija és uta
zási illetménye kilométcrenkint. 

Kapható: B a l k á n y i  E r n ő  könyv- és 
PaP‘ikereskedésében Muraszombat. =

Keil-lakk
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.

K e i l-félc viasz-kenőcs kemény padló számára. 
K e i l-féle fehér „Glasur“ fénymáz 00 fillér. 
K e i l-félo arany-fényináz képkereteknek 40 fül. 
K e i l-féle szahnakaiap-feslék minden sziliben. 
K c i l-félc legfinomabb czipö erem 30 fillér.

Mindenkor kaphatók:

A sch e r B. és f ia  cégnél M u raszom ba t.
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Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján, Muraszombatban.


